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En cette période automnale, la
maison de Gabriel Flécher, d’Oh-
nenheim, regorge de conserves,
bocaux et stocks de fruits, prépa-
rés au fil des saisons en vue de la
saison d’hiver, période où son
jardin est en sommeil. Il reste un
passionné.

Après la mise en bocaux de nom-
breux fruits, la confection de
confitures et gelées, récemment
de sa choucroute, le voici en train
de sécher les tranches de pom-
mes et de poires nécessaires à la
préparation des Berawecka pour
Noël.

Parallèlement, le jardinier et an-
cien restaurateur élabore des pâ-
tes de fruits (lire ci-dessous),
coings, poires, mûres, framboi-
ses… qu’il offrira à la famille et
aux amis lors des fêtes de fin
d’année.

Les fruits proviennent de son
verger qui comprend 35 arbres,
entretenus bio depuis une tren-
taine d’années. Les pommes, poi-
r e s , q u e t s c h e s , c o i n g s ,
mirabelles et autres framboises
sont consommés crus, en confitu-
re, marmelade ou gelée, sous
forme de fruits séchés ou de
pâtes de fruit. Gabriel Flécher
tient beaucoup à conserver cette

qualité de vie et contribue à
sauvegarder ce qui se faisait
autrefois.

Réédition et salon

Il adore faire plaisir en offrant ce
qu’il produit, et apprécie que son
vis-à-vis soit heureux de déguster.
Auteur de deux romans et de
deux livres culinaires, Gabriel Flé-

cher a décidé de rééditer Garde-
manger de tante Eugénie,
ouvrage contenant « tout ce que
nos anciens savaient faire pour
transformer et conserver les ali-
ments ».

Cette réédition, avec 25 nouvel-
les recettes, est prévue pour dé-
but 2015. Vu la conjoncture
actuelle, le livre sera moins

luxueux, mais aussi moins cher
(il ne devrait pas dépasser les
15 €).

Les amateurs pourront réserver
cet ouvrage lors du prochain Sa-
lon du livre à Sélestat, les 8 et
9 novembre, et auquel participe-
ra l’auteur.

CLIQUER gabrielflecher.free.fr

OHNENHEIM

Les friandises faites maison
Tout en confectionnant ses confiseries pour Noël, Gabriel Flécher, d’Ohnenheim, prépare une nouvelle édition de son ouvrage (épuisé) :
« Le garde-manger de tante Eugénie ». Il sera présent au prochain Salon du livre à Sélestat.

Actuellement, Gabriel Flécher fait sécher ses tranches de fruits et prépare des pâtes de fruits.
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Recette de Gabriel Flécher : on prépare unemarmelade de fruits
que l’on passe aumoulin à légume (grille fine). Onmélange la
pulpe obtenue avec du sucre cristallisé (1 kg pour 1 kg). Cettemasse
sera tournée sur le feu pendant une demi-heure à trois quarts
d’heure jusqu’à épaississement ; « il faut veiller à ce que cela n’at-
tache pas au fond ». On coule cette pâte dans une plaque à rebord,
sur environ un centimètre d’épaisseur et on laisse sécher pendant
15 jours. Protéger contre les insectes avec un voile demousseline.
Découper ensuite des carrés ou des rectangles et tremper chaque
cube dans du sucre cristallisé, puis on les pose sur une grille. On
profite des premières flambées pour laisser sécher encore cinq, six
jours, voire plus. Les pâtes de fruits ne doivent plus être collantes.
On les conditionne en sachet ou en boîtesmétalliques.

Comment faire des pâtes de fruits ?

Baldenheim
L’assemblée générale de l’amicale
des Sociétés de musique de l’arron-
dissement de Sélestat aura lieu di-
manche 9 novembre, à 9 h 30, dans
le hall communal à Baldenheim. Or-
dre du jour : appel des sociétés de
musique, rapports, actualisation des
cotisations, élaboration du calen-
drier des activités 2014-2015, calen-
drier des réunions techniques,
divers.

Boofzheim
L’amicale des sapeurs-pompiers de
Boofzheim passera dans les foyers,
du 8 au 16 novembre, pour proposer
le calendrier 2015.

Erstein
En raison du jour férié de l’Armistice
1918, la déchetterie d’Erstein sera
fermée mardi 11 novembre. La col-
lecte des ordures ménagères de ce
jour sera rattrapée mercredi 12 no-
vembre pour Erstein, Krafft, Hin-
disheim.

Hilsenheim
L’union locale CFTC de Sélestat orga-
nise un dîner dansant spectacle, Le
Best of, de Jean-Marie Arrus, qui
aura lieu samedi 22 novembre à
Hilsenheim à partir de 18 h 30. À
cette occasion, l’apéritif et un verre
de l’amitié seront offerts. Le repas
sera assuré par le salon de thé Chez
Cathy (Scherwiller) et le sommelier
viendra de la cave vinicole Bestheim
(Bennwihr). Inscriptions obligatoires
a u 0 6 . 9 5 . 4 0 . 3 2 . 3 9 o u
06.16.11.28.52. Tarif : 35 € hors bois-
sons pour les adultes et enfants à
partir de 12 ans ; 20 € pour les
enfants de 6 ans à 11 ans ; gratuit
pour les moins de 6 ans.

Marckolsheim
Le Relais assistantes maternelles de
Marckolsheim tiendra une perma-
nence ce mardi 4 novembre, par
téléphone de 11 h à 12 h 30, et au 9
rue du Noisetier de 15 h à 18 h.
Une vente de vêtements d’occa-
sion, organisée par la paroisse pro-
testante de Marckolsheim, aura lieu
cemardi 4 novembre, de 14 h à 17 h,
au Pôle des solidarités.
La permanence du Pig Renov’Habi-
tat se tiendra ce mardi 4 novembre,
de 10 h 30 à 12 h, au siège la CCRM.
Rénov’Habitat 67 a pour objectif
d’accompagner financièrement et
techniquement les propriétaires qui
engagent des travaux de rénovation
de leur logement. Il est conseillé de
prendre rendez-vous auprès d’Ur-
bam Conseil au 03.29.64.45.19 ou
pig67@urbam.fr
Un bus pour participer à la marche
populaire sera affrété par les Louve-
teaux de Marckolsheim de Gotten-
house (67) dimanche 16 novembre.
Trois circuits sont proposés : 10,
20 km et parcours adapté. Prix des
places : 10 €. Départ à 8 h au châ-
teau d’eau ou place de la République
à Marckolsheim, puis sur le parking
Match à Sélestat. Renseignements :
M a r t i n e H e i n r i c h e r , T é l .
06.70.58.01.34 ou Christian Jaegli,
Tél. 03.89.71.67.90.
Une permanence décentralisée de
l’espace Info énergie Rhin-Ried est
programmée jeudi 27 novembre à la
Communauté de communes du Ried
à Marckolsheim (CCRM). Cette per-
manence est ouverte au public sur
rendez-vous de préférence au
03.89.72.47.93.
Il est encore possible de s’inscrire à
certains cours, ateliers et conféren-
ces proposés par L’université Popu-
laire de Sélestat. Une nouvelle
session de pâtisserie, sur le thème
des bûches de Noël, aura lieu les 20
et 27 novembre, à 18 h 30, suite au
succès de la session précédente ;
d’autre part, le cours d’orthographe
qui devait démarrer début octobre
ne débutera que le 3 février pro-
chain.

Ohnenheim
Les membres de l’amicale des sa-
peurs-pompiers d’Ohnenheim pas-
seront dans les foyers les 8, 9, 10 et
11 novembre pour vendre leur calen-
drier.

Schwobsheim
Culture et Handicap, rencontre-dé-
bat autour de l’expérience singulière
de l’Esat Évasion, jeudi 13 novem-
bre, à 20 h, dans la salle des fêtes de
Schwobsheim avec Albert Strickler,
directeur de l’Esat. Entrée libre. Ren-
seignements au 03.88.92.53.73 ou
par courriel à contact@ried-marc-
kolsheim.fr

Sundhouse
Les membres de l’amicale des sa-
peurs-pompiers de Sundhouse pro-
poseront leur calendrier aux
habitants à partir du samedi 8 no-
vembre.

Wittisheim
La mairie deWittisheim sera fermée
lundi 10 novembre. L’agence postale
communale sera en revanche ouver-
te de 8 h 30 à 11 h 30.
À l’occasion de l’Armistice du 11 no-
vembre, une cérémonie avec dépôt
de gerbe aura lieu à Wittisheim à
10 h 30, devant le monument aux
Morts. À l’issue de la commémora-
tion, un vin d’honneur sera offert
par la municipalité à la mairie. La
population est invitée à y assister.

Bloc-notes

Jeanne Siegel, de Marckolsheim, a
fêté son 90e anniversaire le 1er no-
vembre. Née en 1924 à Marc-
kolsheim, elle était la plus jeune
des quatre enfants de Georges
Froesch et Thérèse, née Loll. Com-
me son père était pontier, elle a
passé son enfance au bord du
Rhin, d’où elle partait tous les
jours à vélo pour se rendre à l’éco-
le.

En 1939, elle a été évacuée avec sa
famille à Mauzenz-Miremont, en
Dordogne, près du Bugue. Au re-
tour, en 1941, elle a travaillé dans
la fabrique de cigares de Marc-
kolsheim. En 1942, elle a travaillé
à Rhinau, dans l’usine List où
étaient fabriquées des pièces pour
l’armement et l’aviation alleman-
de.

Sa famille a payé un lourd tribut à
la guerre et à l’armée puisque
Paul, le frère aîné, est décédé en
Pologne en 1945, des suites d’une
maladie. En 1941, la même cause
a emmené le second, Georges, en
Mauritanie. Sa sœur Georgette,
veuve de guerre, est décédée en
1958 à l’âge de 49 ans.

Une famille pour
un neveu

Mme Siegel et sonmari ont recueilli
Paul, le fils de cette dernière, âgé
de 11 ans et l’ont élevé jusqu’à son
mariage. Ce neveu, déjà décédé, a
laissé trois enfants, qui sont en
quelque sorte comme ses petits-
enfants. Le 28 septembre 1945,
Jeanne a épousé à Marckolsheim
Jean Siegel, serrurier d’art.

Après avoir été employé aux Ets
Taglang, puis chez Lévy Frères, ce-
lui-ci s’est mis à son compte et a
travaillé dans la ferronnerie avec
Achille Koch. Les affaires commen-
çaient à bien marcher lorsque le

destin a encore frappé. Le 4 avril
1971, son mari est décédé subite-
ment à l’âge de 59 ans. Outre son
neveu, Mme Siegel, restée sans
enfant, s’est dévouée durant de
longues années pour ses parents
âgés et pour Robert, un frère de
son mari, qui logeait avec le cou-
ple.

Après le décès de son époux,
Mme Siegel a travaillé durant dou-
ze années comme agent des servi-
ces hospitaliers à l’hôpital local.
Elle a pris sa retraite en jan-
vier 1985. Elle a passé de belles
années à son domicile jusqu’à fin
octobre 2013 ; des problèmes de
santé l’ont en effet contrainte à
rejoindre l’Ehpad (Établissement
d’hébergement pour personnes
âgées dépendantes) Résidence le
Ried.

L’Alsace présente ses vœux et féli-
citations à Jeanne Siegel à l’occa-
sion de son anniversaire.

MARCKOLSHEIM

JeanneSiegel :
desépreuvesetungrandcœur

Jeanne Siegel, 90 ans.
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L’association dite Sainte-Véroni-
que organise un concert d’autom-
ne qui sera donné dimanche
9 novembre, à 17 h, à l’église
paroissiale Saint-Oswald de Mus-
sig.

La première partie sera animée
par le quatuor des Merles mo-
queurs. Les quatre choristes, deux
voix féminines (soprano et alto) et
deux voies masculines (ténor et
basse) se produisent a capela et
excellent aussi bien dans les
chants religieux et Renaissance
que dans le classique et le moder-
ne. En seconde partie, les audi-
teurs découvriront le chœur des
Anciens marins de Sélestat, sous
la direction de Suzanne Naegell.
Forts d’une dizaine de membres,
soutenus par un piano à bretelles,
la chorale propose un répertoire
axé sur la chanson populaire et
notamment sur les chants de ma-
rins dont plusieurs figureront au

programme dimanche. Les deux
ensembles, qui se produiront pour
la première fois dans le Ried, ont
l’habitude de chanter pour de bon-
nes causes. Entrée libre. Plateau
en faveur de la construction d’un

centre pour handicapés au Burki-
na Faso.

Y ALLER Concert de solidarité, di-
manche 9 novembre à 17 h, à l’égli-
se de Mussig.

MUSSIG

Concert de solidarité

Le chœur des anciens marins de Sélestat. Photo L’Alsace/Jean-Claude Sittler

Rhinau

Réhabilitation
de la rue du Fossé-des-Pierres

Les travaux de réhabilitation de la rue du Fossé-
des-Pierres ont démarré comme prévu le 20 oc-
tobre. Le décaissement est déjà bien avancé,
ainsi que l’enlèvement des bordures trottoirs.
Les branchements au gaz seront bientôt réalisés,

et l’enfouissement des divers réseaux (électrici-
té…) suivra. De nouveaux candélabres à Led
seront mis en place et permettront de réduire le
coût de l’éclairage public. Compte tenu des con-
ditions météo actuelles, tout se passe conformé-
ment aux prévisions du maître d’œuvre. Sauf
changement important, le délai de durée du
chantier, (prévu sur trois mois) devrait donc être
respecté.
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L’Alsace souhaite un bon anniver-
saire aux personnes suivantes
nées en novembre.

Bindernheim
92 ans : Cécile Balthazard née Di-
dier, le 25.
89 ans : Constant Adolf, le 22.

Anniversaires
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